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INFORMACION DEL PAGADOR - PAYER'S INFORMATION Clase de Ingreso Cantidad Pagada

1.

Amount PaidType of Income

Ganancia Acumulada en Opciones No Cualificadas
Accumulated Gain on Nonqualified Options

Distribuciones de Cantidades Previamente Notificadas como Distribuciones Elegibles
Implícitas bajo la Sección 1023.06(j) - Distributions of Amounts Previously Notified as Deemed
Eligible Distributions under Section 1023.06(j)

Compensación por Lesiones o Enfermedad bajo la Sección 1031.01(b)(3)
Compensation for Injuries or Sickness under Section 1031.01(b)(3)

2.

3.

480.6D ESTADO LIBRE ASOCIADO DE PUERTO RICO - COMMONWEALTH OF PUERTO RICO
Departamento de Hacienda - Department of the Treasury

INFORMACION DE QUIEN RECIBE EL PAGO - PAYEE'S INFORMATION

Número de Identificación Patronal - Employer Identification Number

Nombre - Name

Dirección - Address

Número de Seguro Social - Social Security Number

Nombre - Name

Dirección - Address

Código Postal - Zip Code

Código Postal - Zip Code

Número de Cuenta Bancaria
Bank Account Number

Número Control - Control Number

Distribuciones de Cuentas de Retiro Individual No Deducibles
Distributions from Non Deductible Individual Retirement Accounts

DECLARACION INFORMATIVA - INGRESOS EXENTOS E INGRESOS EXENTOS SUJETOS A CONTRIBUCION BASICA ALTERNA
INFORMATIVE RETURN - EXEMPT INCOME AND EXEMPT INCOME SUBJECT TO ALTERNATE BASIC TAX

AÑO CONTRIBUTIVO:
TAXABLE YEAR:

Enmendado - Amended: (_____ /_____/_____)DD MM AA/YY

Otros Pagos Sujetos a Contribución Básica Alterna
Other Payments Subject to Alternate Basic Tax

Compensación Especial Pagada por Liquidación o Cierre de Negocios bajo el Artículo
10 de la Ley Núm. 80 de 30 de mayo de 1976 - Special Compensation Paid due to a Liquidation
or Close of Business under Article 10 of Act No. 80 of May 30, 1976

5.

Renta de Propiedad Residencial bajo la Ley 132-2010, según enmendada
Rent from Residential Property under Act 132-2010, as amended

6.

9.

Intereses (Indique el (los) código(s) correspondiente(s))
Interest (Indicate the corresponding code(s))

10.

Dividendos y Distribuciones (Indique el (los) código(s)
correspondiente(s)) - Dividends and Distributions (Indicate the corresponding
code(s))

; ;

;

Otros Pagos No Sujetos a Contribución Básica Alterna
Other Payments Not Subject to Alternate Basic Tax

8.

4.

7.

FECHA DE RADICACION: 28 DE FEBRERO, VEA INSTRUCCIONES
FILING DATE: FEBRUARY 28, SEE INSTRUCTIONS

Envíe electrónicamente al Departamento de Hacienda. Entregue dos copias a quien recibe el pago. Conserve copia para sus récords.
Send to Department of the Treasury electronically. Deliver two copies to payee. Keep copy for your records.

Número de Confirmación de Radicación Electrónica
Electronic Filing Confirmation Number

Razones para el Cambio - Reasons for the Change

Número Control Informativa Original
Control No. Original Informative Return

2014



INSTRUCCIONES PARA EL PAGADOR
Declaración Informativa – Ingresos Exentos e Ingresos Exentos Sujetos a Contribución Básica Alterna

Toda persona dedicada a industria o negocio en Puerto Rico rendirá el Formulario 480.6D, siempre y cuando haya realizado un pago de quinientos dólares ($500) o más a un individuo por concepto de ingreso
exento relacionado con cualquiera de los siguientes conceptos: (1) ganancia acumulada en opciones no cualificadas para adquirir acciones sobre las cuales el individuo haya pagado por adelantado la contribución,
según la Sección 1040.08(e)(1)(A) del Código; (2) distribuciones de cantidades previamente notificadas como distribuciones elegibles implícitas, según la Sección 1023.06(j) del Código; (3) compensación por lesiones
o enfermedad, según la Sección 1031.01(b)(3) del Código; (4) distribuciones de Cuentas de Retiro Individual No Deducibles; (5) compensación pagada a un empleado por concepto de liquidación o cierre de negocios,
o programas empresariales cualificados para compartir ganancias con los empleados, cuando el despido sea por las razones expuestas en los incisos (d), (e) y (f) del Artículo 2 de la Ley Núm. 80 de 30 de mayo de
1976, según enmendada; (6) renta de propiedad residencial bajo la Ley 132-2010, según enmendada; (7) otros pagos no sujetos a contribución básica alterna; (8) intereses sujetos a contribución básica alterna;
(9) dividendos y distribuciones sujetos a contribución básica alterna; o (10) otros pagos sujetos a contribución básica alterna, como por ejemplo, dividendos y distribuciones provenientes de un Asegurador
Internacional o Compañía Tenedora de un Asegurador Internacional a tenor de las Secciones 1031.02(a)(4)(D) y 1031.02(a)(23) del Código. En las líneas 8 y 9, indique el (los) código(s) correspondiente(s) al
concepto de intereses o dividendos y distribuciones por el cual se realizó (realizaron) el (los) pago(s):

                                                                   Línea 8 - Intereses sobre:                                                                                                         Línea 9 – Dividendos y distribuciones provenientes de:

A. Corporaciones de dividendos limitados (Sección 1031.02(a)(4)(B) del Código)
B. Asociaciones cooperativas (Sección 1031.02(a)(4)(C) del Código)

A. Ciertas obligaciones y valores (Secciones 1031.02(a)(3)(C), (I) y (J) del Código)
B. Ciertas hipotecas (Secciones 1031.02(a)(3)(D), (E), (F), (G) y (H) del Código)
C. Ciertos préstamos (Secciones 1031.02(a)(3)(P) y (Q) del Código)

INSTRUCTIONS FOR THE PAYER
Informative Return – Exempt Income and Exempt Income Subject to Alternate Basic Tax

Any person engaged in trade or business in Puerto Rico shall prepare a Form 480.6D, as long as said person made a payment of five hundred dollars ($500) or more to an individual regarding exempt income related
to any of the following concepts: (1) accumulated gain on nonqualified stock options upon which the individual has prepaid the tax, pursuant to Section 1040.08(e)(1)(A) of the Code; (2) distributions of amounts
previously notified as deemed eligible distributions, pursuant to Section 1023.06(j); (3) compensation for injuries or sickness, pursuant to Section 1031.01(b)(3); (4) distributions from Non Deductible Individual
Retirement Accounts; (5) compensation paid to an employee due to a liquidation or close of business, or qualified employee profit sharing plans when the dismissal is for the reasons established in paragraphs (d),
(e) and (f) of Article 2 of Act No. 80 of May 30, 1976, as amended; (6) rent from residential property under Act 132-2010, as amended; (7) other payments not subject to alternate basic tax; (8) interest subject to alternate
basic tax; (9) dividends and distributions subject to alternate basic tax; or (10) other payments subject to alternate basic tax, like for example, dividends and distributions from an International Insurer or a Holding
Company of an International Insurer according to Sections 1031.02(a)(4)(D) and 1031.02(a)(23) of the Code. Indicate on lines 8 and 9 the code(s) corresponding to the type of interest or dividends and distributions
for which the payment(s) was (were) made.

                                                                     Line 8 - Interest from:                                                                                                                             Line 9 – Dividends and distributions from:

Cualquier persona obligada a rendir el Formulario 480.6D preparará el mismo a base de año natural, lo entregará al individuo a quien le efectuó el pago y lo rendirá electrónicamente al Departamento
de Hacienda, no más tarde del 28 de febrero del año siguiente al año natural en que se realizó el pago. El Código impone penalidades por dejar de informar los ingresos en el Formulario 480.6D o por
no rendir el mismo.

A. Certain obligations and securities (Sections 1031.02(a)(3)(C), (I) and (J) of the Code)
B. Certain mortgages (Sections 1031.02(a)(3)(D), (E), (F), (G) and (H) of the Code)
C. Certain loans (Sections 1031.02(a)(3)(P) and (Q) of the Code)

A. Limited dividends corporations (Section 1031.02(a)(4)(B) of the Code)
B. Cooperative associations (Section 1031.02(a)(4)(C) of the Code)

Any person required to file Form 480.6D shall prepare the same on a calendar year basis, provide it to the payee, and file it electronically with the Department of the Treasury, not later than February 28
of the year following the calendar year in which the payment was made. The Code imposes penalties for not reporting the income in Form 480.6D or not filing said return.



INSTRUCCIONES PARA QUIEN RECIBE EL PAGO (DEBERA SOMETER UNA COPIA AL RENDIR SU PLANILLA)
De acuerdo al Código de Rentas Internas de Puerto Rico de 2011, según enmendado (Código), viene obligado a rendir planilla de contribución sobre ingresos todo individuo residente que:

sea contribuyente individual o casado, si durante el año contributivo tuviere un ingreso bruto reducido por las exenciones de la Sección 1031.02 del Código mayor de $5,000;
sea casado que vivía con su cónyuge y opte por rendir planilla separada, si durante el año contributivo tuviere un ingreso bruto reducido por las exenciones de la Sección 1031.02 del Código
de $2,500 o más; o
tenga ingreso neto sujeto a contribución básica alterna de $150,000 o más.

Si el total de las líneas 5, 8, 9 y 10, además de cualquier otro ingreso sujeto a contribución básica alterna resulta en un ingreso neto sujeto a contribución básica alterna de $150,000 o más, deberá completar
el Anejo O Individuo de la Planilla de Contribución sobre Ingresos de Individuos. Si viene obligado a rendir planilla de contribución sobre ingresos, conteste "Sí" en la pregunta (C) del Cuestionario de la
planilla e incluya esta declaración informativa con su planilla. A continuación se indican los conceptos de ingresos identificados bajo los códigos informados en las líneas 8 y 9:

Si usted eligió tributar bajo las disposiciones del Código de Rentas Internas de Puerto Rico de 1994, según enmendado, refiérase a las disposiciones aplicables bajo el mismo.

PENALIDAD – El Código dispone lo siguiente: Toda persona obligada bajo cualquier Subtítulo del Código a rendir una planilla, declaración, certificación o informe, que voluntariamente dejare de rendir
dicha planilla, declaración, certificación o informe dentro del término o términos fijados por el Subtítulo correspondiente o por reglamentos, además de otras penalidades establecidas por el Código, incurrirá
en delito menos grave, y en caso de convicción, será castigada con pena de multa no mayor de $5,000, o con pena de reclusión por un término máximo de 90 días, o ambas penas, a discreción del tribunal,
más las costas del proceso. En aquellos casos en que cualquier persona voluntariamente dejare de rendir dicha planilla, declaración, certificación o informe (dentro de los términos fijados por el Subtítulo
correspondiente o por reglamentos), con la intención de evadir o derrotar cualquier contribución impuesta por el Código, además de otras penalidades establecidas por el Código, incurrirá en un delito
grave de tercer grado, y en caso de convicción, será sancionada con pena de reclusión la cual fluctuará entre tres años un día y ocho años. El Tribunal a su discreción podrá imponer la pena fija de reclusión
establecida o pena de multa que no excederá de $20,000, o ambas penas, más las costas del proceso.

INSTRUCTIONS FOR THE PAYEE (A COPY MUST BE SUBMITTED WITH YOUR RETURN)
Pursuant to the Puerto Rico Internal Revenue Code of 2011, as amended (Code), an income tax return must be filed by any resident individual that:

is an individual taxpayer or married, who during the taxable year had gross income reduced by Code Section 1031.02 exemptions greater than $5,000;
is a married individual who lived with his/her spouse, and elects to file separate returns that during the taxable year had gross income reduced by Code Section 1031.02 exemptions of $2,500 or
more; or
has net income subject to alternate basic tax of $150,000 or more.

If the total of lines 5, 8, 9 and 10, in addition to any other income subject to alternate basic tax results in a net income subject to alternate basic tax of $150,000 or more, you shall complete Schedule
O Individual of the Individual Income Tax Return.  If you are required to file an income tax return, answer "Yes" to question (C) in the Questionnaire of the return and include this informative return
with your income tax return. The following are the types of income identified under the codes reported on lines 8 and 9:

If you elected to be taxed under the provisions of the Puerto Rico Internal Revenue Code of 1994, as amended, refer to the sections applicable thereunder.

PENALTY – The Code provides the following: Every person liable under any Subtitle of the Code to file a return, statement, certification or report, who willfully fails to file such return, statement, certification or report within
the term or terms established by the corresponding Subtitle or by regulations, in addition to other penalties provided by the Code, shall be guilty of a misdemeanor, and upon conviction thereof, punished by a fine of
not more than $5,000, or imprisonment for a term of not more than 90 days, or both penalties, at the discretion of the Court, plus the costs of prosecution. In the case of any person who willfully fails to file such return, statement,
certification or report (within the terms established by the corresponding Subtitle or by regulations), with the intention to evade or defeat any tax imposed by the Code, in addition to other penalties provided by the Code,
shall be guilty of a third degree felony, and upon conviction thereof, punished by imprisonment for a term ranging from three years and one day to eight years. The Court may impose, at its discretion, the fixed penalty
of imprisonment provided or a fine of not more than $20,000, or both penalties, plus the costs of prosecution.

*
*

*

Línea 9 – Dividendos y distribuciones provenientes de:

A. Corporaciones de dividendos limitados (Sección 1031.02(a)(4)(B) del Código)
B. Asociaciones cooperativas (Sección 1031.02(a)(4)(C) del Código)

Línea 8 - Intereses sobre:

A. Ciertas obligaciones y valores (Secciones 1031.02(a)(3)(C), (I) y (J) del Código)
B. Ciertas hipotecas (Secciones 1031.02(a)(3)(D), (E), (F), (G) y (H) del Código)
C. Ciertos préstamos (Secciones 1031.02(a)(3)(P) y (Q) del Código)

Line 8 - Interest from:

A. Certain obligations and securities (Sections 1031.02(a)(3)(C), (I) and (J) of the Code)
B. Certain mortgages (Sections 1031.02(a)(3)(D), (E), (F), (G) and (H) of the Code)
C. Certain loans (Sections 1031.02(a)(3)(P) and (Q) of the Code)

Line 9 – Dividends and distributions from:

A. Limited dividends corporations (Section 1031.02(a)(4)(B) of the Code)
B. Cooperative associations (Section 1031.02(a)(4)(C) of the Code)

*
*

*
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